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Hallo liebe Lore, 
ich wünsche Dir von ganzem Herzen 

Donnerstag, 30. Mai 

alles, alles Gute zum Geburtstag! 
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Ich wünschte, ich wäre heute 

bei Dir und könnte mit Dir feiern. 

Dann würde ich Dich mit essbarem 

Konfetti überschütten und Dir eine 

selbst gebastelte Glitzerkrone aufsetzen. 

Und fest umarmen würde ich Dich. Ganz fest. So 

fest, dass Du mich bitten müsstest, Dich wieder 

loszulassen   😊. Und dann würde  ich Dir ein Ständ-

chen singen. Aber nicht irgendeines, sondern ein 

selbst komponiertes. Nämlich das hier: 

Happy birthday to you,
die Allerbeste, die bist Du,
ohne Di-ich wäre i-ich
halb so glü-ü-ücklich. 

Was sagst Du zu meiner Komposition? 

Okay, okay, mit Superstar-AikoSuperstar-Aiko kann 

ich leider nicht mithalten, das ist mir 

klar    . Aber immerhin: Mein erster 

eigener Song – nur für Dich!
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Nur leider, leider, leider, leider, leider, leider, leider 

kann ich an Deinem Geburtstag nicht in Kiel sein. 

Besonders heute verfluche ich die 942 942 

KilometerKilometer, die zwischen uns liegen. Wenn man die 

nur irgendwie schrumpfen lassen könnte, sodass 

wir wenigstens für ein paar Stunden zusammen 

sein könnten – das wäre perfekt! 

Aber weil das nicht geht, möchte ich Dir 

wenigstens in allen Sprachen dieser Welt 

gratulieren. Denn egal, wie weit  

weg wir voneinander sind, sollst  

Du wissen, dass ich immer und  immer und  

überallüberall an Dich denke: Okay, ich übertreib
e … 

Aber zum
indest in ein paar 

Sprachen dieser W
elt …  



HAPPY BIRTHDAY!

JOYEUX ANNIVERSAIRE!

		  ¡Feliz cumpleaños!

Buon compleanno!
生
日
​快
乐 
[生
日​
快
樂]

	 Wszystkiego dobrego z okazji urod
zin!

La mulți ani

 ديعس داليم ديع

Doğum günün kutlu olsun

חמש תדלוה םוי
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С днем ​​рождения

Gëzuar ditëlindjen

З Днем Народження

Zorionak

Hyvää syntymäpäivää

		גאָטסרובעג ןייד לזמ

کرابم تدلوت

Grattis på födelsedagen

חמש תדלוה םוי

สุขสันต์วันเกิด


